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Pycckuii

BHUMAHMUE!

BaxHaa uHdopmayus. BHMMatenbHo nsyunte eé nepej

akcnnyaTauuen usgenus.

* Mcnonb3yiTe usgenune ToNbKO NO NPSAMOMY Ha3HaYeHUIo.

+ COopky m3genus npom3BOAMTE TOMbKO B MNOJTHOM
COOTBETCTBMU C NpunaraeMon UHCTPYKLUMER.

* sgenne MoXeT ONPOKUHYTLCA U HAHECTU TAXENbIE
TenecHole noBpexaeHus. Mpukpenute ero k ctTeHe. Ang
KpenneHus K CTEHe UCNONb3yiTe kpenéx, noaxoaaLui
ANd maTepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBEPEHbl KAaKOW TUN KpenneHus NnoAxXoaAuT Ang Mmatepuana
CTeH, obpaTuTeChb k cneynanucTy unu B
cneynanm3upoBaHHbI MarasuH.

* Mpu akcnnyaTauun gBepen u BbIABMXKHBIX SALLUKOB HE
npunaranTe YypesmepHbIX YCUNUNA.

* PexomeHayeTCq peMOHT MEXaHU3MOB TpaHCchopmMaLum
LOBEPUTbL KBANMMULMPOBaHHLIM CNeunanmcTam.

* bygbTe ocTopoxHbl Npu obpalyeHun ¢ geTanamu us
ctekna. M3berante yaapHbix Harpy3ok. M3-3a
MOBPEXAEHHBIX KpAEB W LlapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKII0 MOXeT BHE3amnHOo TPECHYTb u (nnu) pasbutbcs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

+ Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the

walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

+ It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

+ Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

+ Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine flir das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung flir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UberméaRige Kraft an.

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kdnnen dazu fihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

+ Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

+ Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et/ ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

+ Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espaiol |

{ATENCION!

Informacion importante. Estddiela con atenciédn antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sdlo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

+ El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacién es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

* Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacién se realice por especialistas calificados.

* Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) romperse.




Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé néo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformacgado aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tirkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. UriinG kullanmadan dnce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimahdir.

+ Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
i¢in, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglant
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

* Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gli¢
kullanmayin.

+ Donlslim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmis kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

benapycki

YBATA!

BaxHas iHhapmaubia. YBaxnisa BbiByYbllle fe nepag

akcnnyartaubisii Boipady.

* BoikapbicToyBaliLe Boipab TONbKi Na npaMmbim
NPbl3HAY3HHI.

+ 3bipatiue Boipab TONbKi ¥ agnaBefHacyi 3 npblknagseHan
IHCTPYKLbI SV,

* Boipab Moxa nepakyniyua i HaHecLi LAXKia UsanecHbla
nawkogxaxHi. Mpeimayyiiue aro ga cusHel. na
MalaBaHHA Aa CUSAHbI BblKapblicTalle kpanex, aKi
naabixonsiub Aa MaTapbifany cuexHay sawara gomy. Kani
Bbl HE YN3YHEHbI, AKi TbiN MaLaBaHHSA NajblX0A3ilb Aa
MaTapbIfny clueHay, 3BapHiLecs aa cneubisnicta abo y
cneubisinisaBaHylo Kpamy.

* [Mpbl akcnnyataubli 43BAP3N | BLICOYHbIX WydNag He
npblknagaiue npasMepHblX HaMaraHHay.

* PamMOHT MexaHi3may TpaHCc apmaubli pakameHayelua
papyubllb kBanigikaBaHblM cneybianictam.

* Byasbue acusapoxHbis Npbl abbIX04XaHHI 3 4aTanami ca
wkna. Masbaraiye yoapHbix Harpysak. 3-3a
nawkoaxaHblx 6akoy i paniH Ha naBepxHi WKNO Moxa
pantam TpacHyub i (a6o) pasbiuyua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapaT. OHbl OylibiMAbl nangananbac 6ypbiH

MYKWST OKbIM LU bIfblHbl 3.

« ByibiMabl TeK Tikenei TafanbiHganysl 6olbIHWA
nanganaHbiHbl3.

* ByibiMabl KypacTeipyabl koca bepinreH Hyckaynblkka TONbIK
COMKEC XKYPrisiHis.

* ByWbIMHbBIH aygapbinbin KETYi XaHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH Tyfbl3ybl MyMKiH. OHbl Kabbipfara BekiTiHi3.
Kabbiprara 6ekiTy ywiH e3 yiiHi3giH matepuansiHa caikec
keneTiH BekiTneHi nanganaHbiHbli3. Erep kabbipra
mMaTepuansl ywiH 6ekiTKiW TiH KaHAaN Typi calikec KeneTiHiHe
ceHimpai bonmacaHbi3, MaMaHfa Hemece
MamMaHAaHAbIPbINFaH AYKEHTe XYTiHiHi3.

* EcikTepai xaHe XblMKbiManbl XawWikTepai nanganaHy
Ke3iHAe WwamajaH ThiC KyLW canMaHbi3.

« TpaHcopmaunsa mexaHu3MaepiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHAapfa CeHin Tanchlpy yCbiHbINAbI.

« WelHbIgaH xacanfaH 6enwekTepMeH XyMbIC icTey ke3iHae
cak 6onbiHbI3. COKKbl XYKTEMeENepiHeH aynak 60nbiHbI3.
3akbiMaanfaH WeTTepi MEH YCTiHri BeTiHiH Cbi3aTTapbiHaH
WhIHbIHBIH KEHETTEH WhITbIHAYbI X8He (HeMece) CbiHbIN
KeTyi MYMKiH.

Kbiprei3

KOHYN1 BYPYHY3AP!

Maauunyy maansimat. bylomay naganaHyyHyH anabiHaa

aHbl KYHT KOKON OKYN YbITblHbl 3.

* Bylomay aHbIH TUKe apHanbiWwbl 60K HYa raHa
nanganaHbiHbl3.

« Bylomay TupkenreH Hyckamara TONyK WalKewWw T TUKTE raHa
YOTYNTYHYS3.

« Bylom oopapbinbin KeTUN, JeHere kaTyy xapakaTrapabl
KenTupuimM MyMKyH. AHbl gy6anra 6ekuTuHu3. ImepekTy
aybanra 6ekntyy yuyH, CusguH yityHy3ayH aybanaapbiHbiH
MatepuansiHa Tyypa KenreH 6eKUTKMYTH KONJOHYHY3.
Orepae Cus pybangapablH matepuanbiHa 6EKUTKNYTUH
Kancol TyYpy Tyypa KenuwuH 6unbeceHuns, agucke xe
aguCTeLWTUPUNTeH AYKBHTe KanpblNblHbl3.

* JWHUKTEepAN XaHa cyypMma XalwblkTapAbl nanganadnyyna
alwblk4ya Kyy-apakeT XymwabaHrbi3.

* TpaHcopmMaLUANoo MexaHu3MaepuH OHOOOHY
KBanudukaLumanyy aguctepre UWeHyyHY CyHYW Koinabbl 3.

* AiHeKTeH xacanraH 66nykTepyH KOnaoHyyaa cak 6onyHys.
Bytlomay ypyHyyaaH caktanbl3. YetTepuHaern manaa
CblHbIKTapAaH xaHa 6eTuHOern YNAUKTEpAEH ynam, aiHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTuLlM XaHa (Xe) CblHbIM Kalbl Wbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat
bilan o‘rganib chiqing.

* Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

* Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofig holda
yig‘ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘Imasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirilgan do‘konga
murojaat giling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqgcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqlaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHMs N0 3KCNAyaTaunmn UsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTYN

CpoK, B TeHeHvie KOTOpOro Mebenb COXPaHsIeET KpacoTy U MCMPaBHOCTL, B 3HaHTEALHOW CTeneH 3aB1CAT OT
YCAOBUIA €€ XPaHEHIAS! 11 SKCMAYATaLIAN. [PUAEDXKIBASICH HEKOTOPBIX MPOCTLIX NPaKTVHeCK/IX COBETOB, Bl CMOXKETe
NOAAEPYKVIBaTH B HAVAYHLLEM COCTOSHAM BCE 3AeMeHTHI Ballen MebeAn.

CeeT

He aAonyckaiTe NpsiMoro BO3AECTBIASI COAHEYHBIX AyHeli Ha Mebenb. [POACAKMTEABHOE NPSIMOE BO3AECTB/E
CBEeTa Ha HeKOTOpLIe YHACTK MOXKET BbI3BaTh 3MeHeHVe 11X LIBETOBbLIX XapakTepCTVIK MO CPaBHEHMIO C APYTMA
YHaCTKaMV, KOTOPbIe MeHbLLe NOABEePraACh BO3ACCTBIIO.

TemnepaTypa

BhicOke 3HaHeHs TeNAa WA XOAQAS, 3 Takoke BHe3arnHbIe nepenanbl TeMrepaTypbl MOMYT CepLe3HO MNOBPEANTb
mebenb A eé HacT. VIebenb He AOAKHE PacroAaraTbCs DAVKe OAHOMO METPE OT UCTOHHKOB TEMAS,
HarpeBaTeAbHbLIX NPUDOPOB. PekoMeHAyeMas TeMMepaTypa BO3AYXa AASI XPEHEHNS! 1 SKCNAYaTaLAN

ot +10 20 +25 °C. He aonyckarTe nonaaHs Ha Mebeb ropsiHiix MpeAMEeTos (YTIor, MOCyAa C KUNSTTKOM U Mp.), @
TaKKe MPOAOAKTEALHOO BO3ASACTBIS BhiSbIBIIOLLIAX HArpeBaHe 3AYHeHIA (CBET MOLLHBIX AaMM,
MKDOBOAHOBBIE 3AYHETeA U T. M.).

BA3XHOCTbL

PEKOMGHA\/EMBQ OTHOCUTEeABHAS BASKHOCTH MeCTOHaxoKaeHS Mebean 60-/0%. He CARAYET NOAAEPXKMBATH B
Te4qeHVIe NPOAOAKITEABHOMO BPEMEHIN YCAOBIST KPaAHE BASKHOCTU 1 (A1) CyXOCTW, a TeM Bonee nx
FIGDI/IOAI/HECKOVI cveHbl. C TedeHem BpemMeH Tak e YCAOBKST MOMyT NOBAVSTTb Ha LLeAOCTHOCTb mvebeAn 1 ee YacT.
EcAn Takve yeAoBIS DbIA CO3AaHBI, PEKOMEHAYETCS! HaCTO NPOBETPMBATL MOMELLIEHS 1 MO Mepe BO3MOXKHOCT
MOAB30BaTbCS OCYLUNTENSIMIN VAN YBAPKHTENSIMIN ANST HOPMaA3aLII BAGKHOCT .

He pa3veLLarte Mebenb BOA3M BASXKHBLIX U ChiPbIX CTeH, MPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpa3vBHbIe MaTepuansl

HI B KOEM CAyHae He AOyCKarTe BO3AeCTBYIE Ha MeDenb arpeCCBHLIX XNAKOCTEN (KNCAQT, LLUEAOHER,
PaCTBOPUTEAEA N T.N.), COAEPIKALLIAX TaKME XKNAKOCTW MPOAYKTOB U VX NMapoB. [NoACDHbIE BELLIECTBA W X COBAVHEHIAS]
SIBASIOTCS XUMNHECKIA SKTBHBIMIA, PESKLIS C HAMIA MOXKET MOBAEHE HEraTVIBHbIE NMOCASACTBIMS AASI Bac 1 Balero
MMYLLIECTBA. Takoke CTOUT NOMHTL, HYTO HeKOTOPbLIE CreLpmrHeckie MoloLLe (HACTSILLVE) COCTaBbl (CpeACTBa)
MOMYT COAEPXKaTb BhICOKYIO KOHLIEHTPALAO arPECCUBHBIX XMHECKIAX BELLIECTB 1 (A1) abpasvBHbIe COCTaBbI.
[NpriMeHeHVe NOAOBHBIX MOKOLLIAX (HINCTSILLVX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOYCTVIMO.

3anax

OT HOBOM Meben MOXET VCXOAVTL eCTeCTBEHHbIN 33MaX MaTEPANOB, 13 KOTOPLIX OHE V3rOTOBAEH3. 3arax MOXKeT
COXPaHSTTBCS B TEeHEeH/ N 3 HeaeAb C MOMeHTa COOPKIA. AAST CHYDKEHVS! HTEHCIBHOCTI 3aMaxa PeKOMEHAYeTCS!:

® ANS MSITKO MebeA — NPONLINECOCUTE BABAVE U NPOBETPUTL NOMELLIeH e,

® AASI KOPIYyCHOM MebeA — MPOTVPETH TKaHBIO, CMOHEHHOM MSIMKVM MOKOLLIIM CPeACTBOM, BITVIPaThb HCTON CyxXOM
TKSHBIO V1 NPOBETPYIBATL NOMELLIEHV/E, NPeAB3PUTEALHO OTKPLIBASI BCE ABEPLILI U SILLAKA USABAVSI,

A3HHBIE AENCTBS1 HEODXOAVIMO MOBTOPSTTL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepyki/te nosepxHOCT MebeA B MOAHOM CyXOCT. [1pi HEODXOAMMOCTI, NPOTVPaATE NOBEPXHOCT
Mebe CyXOr MSIrKOM TKaHBIO ((ASHEAB, CYKHO, BOMAOK 1 T.N.). PEKOMEHAYETCS OHMLLIBTL MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NoCAe TOMo, Kak OHa MCMadkanack. ECAv Bel oCTaBiTe 3arpsisHeH/Ie Ha HeKOTOPOE BPeMS], TO 3aMETHO
MNOBLILLIBETCS ONaCHOCTL 0OPa30BaHMS1 Pa3BOAOB, NSITEH W NOBPEXXACHIIA NOKPLITLSI Meben A eé HacTeln. B
CAYHae CTOVIKX 3arpsiBHEHIN PEKOMEHAYETCS] MCMOAB30BaTH CreLaAbHbIE OHNCTUTEAN. BHUMETEABHO 3yHaiiTe
VIHCTPYKLIMIO MOIOLLIErO CPeACTBa. CPeACTBO AOAKHO NOAXOATE MOA TN NOKPLIT/S Ballen mebeAn. HeaornyCTiMO
NpMeHeHe MOIOLLIMX CPeACTB, COAePXKaLLIX abpa3vBHbIe BellecTsa. HeAonyCTUMO NpMEeHeH e COAbI, CTUPaABHBIX
MOPOLLKOB 1 MPOHX CPEACTB, HE MPeAHa3HaHEeHHBIX AAST YXOAS 338 MeBeABI0. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLECTBASITBCS CreLan/BiPOBaHHBIMA MOIOLLIIMIA CPeACTBaMI.

NS YCTPaHEeHS NbIAV C NOBEPXHOCTEN MSIKIX HacTer MebeA NCNOALIYITE NbIASCOC CO CreLaAbHBIMA
HaCaAKaMI ANST HINCTKIA MebeAl.

He pa3veLLarite 1 He nepeMeLLaiTe Ha NOBEepXHOCTSIX MebeA MpeAMETHI, MEIOLLIE OCTPhIE YIALI, KPOMKI,
BLICTYNaloLLIe OCTPLIe AETAAN.

JKcnAyaTaumns

Harpy3|<a Ha Mebenb 1 eé HacT (MOAKK, SILLAKWA, CUAEHIAS FID.) He AO/NKHA NpeBbILLaTh YCTaHOBAEHHbIX
MPOVIBBOATEAEM HOPM, YKa3aHHbLIX B KOHLIE VHCTPYKLIA NO cBopKe.

He pPeKOMeHAYeTCS BCTaBdTb HA vebens, MPbIraTb, MNOABeprdrb NosblLLEeHHBIM ANHEMINHECKINM HalMPY3KaM.
PeKoMeHAYETCS MepUOANHECK MPOBEPSTTE MACTHOCTL PE3600BLIX COBAVHEHIN KPENASHIS1 MEXaHI3MOB
TPAHCPOPMALIA 1 MOATSMVIBATH X NP HROBXOAMOCTW.

[pr NOSIBAEHN CKPMOB B MEXaH3MaX TRaHCHOPMALIN X CAEAYET CMa3biBaTh CMNeLIiaA3MPOBaHHOM CMasKOow.
[P CNOAB30BaHIA MEXaH3Ma TPaHCAOPMALIA CTPOrO COBAOAIATE ABHHYIO MHCTPYKUIO, M3DeraiTe USALLHIAX
YCAAI, PbIBKOB, NepekOCOoB IAeMeHTOB MexaH3va.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your fumiture in the best condition.

Light
Do not expose your fumiture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrerme temperatures, as well as sudden changes in termperature, can serously damage the furniture or its
parts. Do not place your furiture doser than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient termperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with bailing water, etc.) on your fumiture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over along period of time.

Humidity

The recommended relative hurmidity for rooms with the fumiture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerme
hurmidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, itis recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your fumiture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, akalis, salvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your fumiture. Such substances and their cormpounds are chermically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chermicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or deaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for uphaolstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room

e for cabinet furniture, wipe the iterm with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a dean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.,

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Aways keep the surfaces of your fumiture cormpletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furmiture
with a dry soft doth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the fumniture as soon as possible after
it gets dirty. If not rermoved promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contarmination, it is recommended to use special deaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furmiture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for fumniture. ean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the fumiture, use a vacuum cleaner with special nozzles for deaning
fumniture.

Do not place or move abjects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assermbly Cuidelines.

It is not recommended to stand on the furmiture, jurmp, or subject the fumiture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thermn with a special lubricant.

\V\hen using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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2080x564x16
2080x564x16
1306x558x16
866x559x16
866x260x16
549x422x16
866x60x16
425x60x16

x1
X1
X1
X1
x1
X3
x4
x2
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1300x447x16
896x200x16
450x137x16
450x137x16
808x123x16
456x822x3...3.2
2032x445x3...3.2
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X3
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